
SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE - SPEED BOLT HANDLE,
BENELLI/BERETTA

Oversized, With Fluted Surface For Fast Charging & Jam Clearance

Easy to install, oversized charging handle helps you clear misfeeds and eject a
chambered round quickly and efficiently. Machined steel construction, with a
distinctive tubular shape, and deep, corkscrewpattern flutes give an excellent
purchase and stylish look. No gunsmithing required.

Attributes

Name: SPEED BOLT HANDLE, BENELLI/BERETTA
Manufacturer: NORDIC COMPONENTS
Product no.: 100005452
Mfr. No.: BOHBN
Color: -
Finish: Black
Make: Benelli,Beretta
Model: AL391 Xtrema,M1,M2
Delivery weight: 0.045kg
Shipping width: 57mm
Shipping length: 89mm
UPC: 816696021249

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den SHOTGUN SPEED
BOLT HANDLE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE von Nordic Components. Dieser
Ladehebel wurde für die Modelle Benelli und Beretta entwickelt und bietet eine einfache Installation sowie eine
verbesserte Handhabung. Beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Ladehebel nur mit den angegebenen Waffentypen verwendet wird.
Halten Sie alle Anweisungen und Warnungen, die mit dem Produkt geliefert werden, stets im Auge.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie mit der Handhabung von Schusswaffen vertraut sind.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Ladehebel sicher und fest sitzt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie es, den Ladehebel zu verwenden, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder
Verschleiß feststellen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Ladehebels entladen ist.
Verwenden Sie den Ladehebel nur in einer sicheren Umgebung, die für den Umgang mit Schusswaffen
geeignet ist.
Tragen Sie beim Umgang mit Schusswaffen immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Ladehebels:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie den alten Ladehebel gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE an die vorgesehene Stelle ein.
Drücken Sie den Ladehebel fest, bis er sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Funktionalität des Ladehebels, bevor Sie die Waffe verwenden.

Benutzung des Ladehebels:2.

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Nutzen Sie den übergroßen Ladehebel, um die Patrone schnell und effizient auszustoßen.
Achten Sie darauf, dass sich beim Ausstoßen der Patrone keine Hindernisse in der Nähe befinden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Ladehebels umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu
schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den



Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine
schnellere Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer
zu gewährleisten. Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisungen. Bei
Unsicherheiten oder Fragen zögern Sie nicht, sich an einen Fachmann zu wenden.



SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE, designed specifically for Benelli and Beretta
shotguns. This guide provides essential safety instructions and usage information to ensure a safe and effective
experience with your new product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE is used in accordance with the
manufacturer's instructions to avoid any hazards.
Enhanced Recalls: Be aware of any product recalls. If a recall is issued, follow the instructions provided
by the manufacturer for safe return or remedy.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and ensure that only responsible
adults handle it.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer or retailer from whom you
purchased the product.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Improper installation may lead to malfunction or injury.
Misuse of the product can result in accidents or damage to your firearm.

Avoiding Hazards:
Always ensure the firearm is unloaded before installation.
Do not attempt to modify the bolt handle in any way.
Use only as intended for compatible models (Benelli M1, M2, AL391 Xtrema, and Beretta Extrema).

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing charging handle from your Benelli or Beretta shotgun.
Align the SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE with the charging handle slot.
Firmly press the handle into place until it is securely fitted.
Check for proper installation by ensuring the handle moves freely.

Usage:2.

To clear misfeeds or eject a chambered round, pull back on the bolt handle with a firm grip.
Practice safe handling at all times, treating your firearm as if it is loaded.
Always point the muzzle in a safe direction when operating the firearm.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product reaches the end of its life or is no longer needed, dispose of it in a manner that is
environmentally responsible. Check with local waste management authorities for guidance on disposal of
metal components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE, please refer to the manufacturer's
website or contact your retailer directly for assistance.

Thank you for reading this safety instruction guide. Your safety and enjoyment are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Mango de Carga Sobredimensionado SHOTGUN
SPEED BOLT HANDLE
Introducción
Gracias por elegir el Mango de Carga Sobredimensionado SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE de Nordic
Components. Este producto ha sido diseñado para mejorar la eficiencia al cargar y expulsar cartuchos en tu
arma de fuego. Es importante que sigas todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad
y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el mango fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Utiliza el mango solo con las armas de fuego especificadas en las instrucciones.
Inspecciona el mango regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No modifiques el mango de ninguna manera.
Si experimentas alguna dificultad, consulta a un profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de protección al manipular el arma.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar el mango.
Nunca apuntas el arma hacia ti o hacia otras personas.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Si el mango presenta un funcionamiento inusual, deja de usarlo y busca asistencia técnica.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desmontaje del Mango Original:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el mango original siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.

Instalación del Mango SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE:2.

Coloca el nuevo mango en la posición adecuada.
Asegúrate de que encaje firmemente en su lugar.
Realiza una prueba para asegurarte de que el mango funciona correctamente.

Uso

Para cargar el arma, utiliza el mango para facilitar el movimiento.
En caso de una alimentación fallida, utiliza el mango para despejar la acción de manera rápida y
eficiente.
Practica el uso del mango en un entorno seguro antes de utilizar el arma en situaciones reales.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el mango, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y componentes de armas.
No arrojes el mango en la basura común; busca un punto de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, problemas de seguridad o consultas adicionales, te
recomendamos que te pongas en contacto con el fabricante o un profesional calificado en armas de fuego.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de tu producto de
manera segura y responsable. ¡Gracias por tu confianza en Nordic Components!



Guide de Sécurité pour la Poignée de Chargement
SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE
Introduction
Félicitations pour l'achat de la poignée de chargement SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE de Nordic Components.
Ce produit est conçu pour améliorer l'efficacité lors du chargement et de l'éjection des cartouches. Pour assurer
une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas l'outil à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires associés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force pas la poignée si elle ne s'engage pas correctement : cela pourrait endommager le mécanisme
de l'arme.
Évite de manipuler l'arme lorsque la poignée est installée, sauf si tu es prêt à tirer.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers autrui, même si elle est déchargée.
Utilise uniquement la poignée avec les modèles d'armes spécifiés (Benelli M1/M2, Beretta Extrema,
Remington 1100/1187, Winchester SX2/SX3, FN SLP et Browning Silver).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Retire l'ancienne poignée si nécessaire.
Aligne la nouvelle poignée sur le mécanisme de l'arme.
Appuie fermement jusqu'à ce que la poignée soit bien en place.
Vérifie que la poignée est solidement fixée avant utilisation.

Utilisation :2.

Pour charger l'arme, tire la poignée vers l'arrière pour dégager la chambre.
Pour éjecter une cartouche, utilise la poignée pour faciliter le mouvement.
Assuretoi d'avoir une bonne prise sur la poignée pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la poignée dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les programmes locaux de recyclage ou de mise au rebut pour les équipements
d'armement.
Si tu n'es pas sûr de la manière de te débarrasser de la poignée, contacte un professionnel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation relative à la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles sur
le site web de l'Union Européenne concernant la sécurité des produits.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux profiter pleinement de ta poignée de chargement SHOTGUN
SPEED BOLT HANDLE tout en minimisant les risques. Sois toujours vigilant et responsable lors de l'utilisation de
ton équipement.



Istruzioni di Sicurezza per il Manico di Carica
SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE
Introduzione
Grazie per aver scelto il manico di carica SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE di Nordic Components. Questo
prodotto è progettato per migliorare l'efficienza e la sicurezza durante l'uso delle armi da fuoco. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Non utilizzare il manico di carica se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione dell'arma.
In caso di malfunzionamenti o problemi di sicurezza, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il manico di carica solo per le armi per le quali è stato progettato (Beretta, Benelli).
Non forzare il manico di carica durante l'uso; in caso di resistenza, verifica la presenza di ostruzioni.
Evita di puntare l'arma in direzione di persone o animali durante l'uso del manico di carica.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'arma.
Segui le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Posiziona l'arma su una superficie stabile e sicura.

Installazione del Manico di Carica:2.

Rimuovi il manico di carica originale dell'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il manico di carica SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE nel foro di caricamento.
Assicurati che il manico sia ben fissato e non presenti movimenti.

Utilizzo:3.

Per caricare l'arma, afferra il manico di carica e tira indietro il bolt.
Controlla visivamente che la camera sia libera da ostruzioni prima di inserire una cartuccia.
Rilascia il manico di carica per chiudere la camera e preparare l'arma per il tiro.

Manutenzione:4.

Pulisci regolarmente il manico di carica con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.
Ispeziona il manico per eventuali segni di usura o danni e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il manico di carica secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il manico di carica nell'ambiente. Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di



raccolta.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore autorizzato o un professionista del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e
altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza adeguata.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, potrai utilizzare il tuo manico di carica SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE
in modo sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for SHOTGUN SPEED BOLT
HANDLE
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE fra NORDIC COMPONENTS. Dette produktet er
designet for å forbedre ladeprosessen på Benelli og Beretta shotguns. Vennligst les denne bruksanvisningen
nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt våpen før installasjon.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som øre og øyevern, under installasjon og bruk.
Hold produktet og verktøy utilgjengelig for barn.
Kontroller at våpenet er i sikker tilstand før og etter installasjon.
Følg alltid produsentens retningslinjer for vedlikehold og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet med defekte eller skadde våpen.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til funksjonsfeil og potensielle skader.
Ikke forsøk å modifisere eller endre produktet på noen måte.
Sørg for at området rundt deg er fritt for hindringer og farer under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at våpenet er avfyrt og tomt.
Fjern eventuelle eksisterende ladehåndtak før installasjon.

Installasjon:2.

Plasser det nye ladehåndtaket i den angitte åpningen.
Sørg for at det sitter godt og er i riktig posisjon.
Stram til skruene i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Bruk:3.

Når håndtaket er installert, kan du begynne å bruke det til å lade våpenet.
Øv på å bruke håndtaket i et trygt miljø for å bli kjent med dets funksjoner.

Avfallshåndtering
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering av metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice.

Vi takker for at du valgte NORDIC COMPONENTS SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE. Vi ønsker deg trygg og



fornøyelig bruk av produktet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla uchwytu do
ładowania SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE
NORDIC COMPONENTS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu do ładowania SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE NORDIC COMPONENTS. Ten
produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan uchwytu. W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego podczas korzystania z broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub zdarzenia odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub demontażem uchwytu.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek luzy lub niestabilność.
Nie modyfikuj uchwytu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.
Zachowaj szczególną ostrożność, gdy używasz uchwytu w warunkach słabego oświetlenia.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.1.
Demontaż starego uchwytu: Jeśli wymieniasz uchwyt, ostrożnie usuń stary uchwyt, postępując zgodnie2.
z instrukcją producenta broni.
Montaż nowego uchwytu:3.

Umieść uchwyt w odpowiednim miejscu na broni.
Użyj dołączonych śrub i narzędzi, aby mocno przykręcić uchwyt.
Sprawdź, czy uchwyt jest stabilny i dobrze zamocowany.

Testowanie: Po zainstalowaniu uchwytu, sprawdź jego funkcjonalność, upewniając się, że działa4.
poprawnie.

Użytkowanie

Używaj uchwytu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewnić maksymalne bezpieczeństwo i wydajność.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem zużycia i uszkodzeń.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli jest wykonany z materiałów, które mogą
być poddane recyklingowi.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów metalowych i innych komponentów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o skontaktowanie się z
lokalnym przedstawicielem lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i inne istotne
informacje dotyczące produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z uchwytu do ładowania SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE NORDIC COMPONENTS.



NORDIC COMPONENTS VIRITYSTAPIT Käyttöohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit NORDIC COMPONENTS VIRITYSTAPIT Benelli/Beretta M1/M2/AL391 Xtrema. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan haulikoidesi suorituskykyä ja käyttömukavuutta. Lue nämä käyttöohjeet huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai väärin asennettu.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Raportoi kaikki vaaralliset tuotteet ja onnettomuudet viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennusosat ovat ehjät ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja käytössä.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa käyttörajaa.
Vältä tuotteen käyttöä liiallisessa kosteudessa tai äärimmäisissä sääolosuhteissa.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Poista vanha viritystappi, jos sellainen on.
Aseta uusi viritystappi paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista asennus ennen käyttöä varmistaaksesi, että kaikki on kunnossa.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Pidä huoli, että viritystappi on puhdas ja hyvässä kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit NORDIC COMPONENTS VIRITYSTAPIT! Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN SPEED BOLT
HANDLE
Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE från Nordic Components. Denna produkt är designad för att
förbättra din skjutupplevelse med Benelli och Beretta vapen. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder ditt vapen.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller justerar handtaget.
Tveka inte att kontakta en professionell om du är osäker på installationen eller användningen.
Undvik att använda handtaget om det är skadat eller om det har uppstått problem under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handtaget:1.

Se till att vapnet är avstängt och tomt.
Följ tillverkarens anvisningar för att ta bort det gamla handtaget.
Montera det nya handtaget genom att följa installationsanvisningarna noggrant.
Kontrollera att handtaget sitter ordentligt fast innan du använder vapnet.

Användning av handtaget:2.

Använd handtaget för att snabbt och effektivt rensa matningsproblem.
Vid behov, använd handtaget för att kasta ut en laddad patron.
Var alltid medveten om din omgivning och säkerheten när du hanterar ditt vapen.

Avfallshantering
Kassera alla förpackningar och material på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering, särskilt för metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och njutbar upplevelse med din
SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE.



Návod k bezpečnému používání rukojeti
SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE NORDIC
COMPONENTS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukojeť SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE od společnosti NORDIC COMPONENTS.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaši zkušenost s používáním zbraní Benelli a Beretta. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze v souladu s doporučeními výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozen.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud máte podezření na jeho poškození nebo závadu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud dojde k jakékoli nehodě nebo zranění, okamžitě informujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím rukojeti se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Rukojeť používejte pouze pro zamýšlený účel, tj. pro manipulaci s náboji v zbrani.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny základní bezpečnostní zásady.
Při instalaci a používání rukojeti dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění.
Pokud se rukojeť zasekne, nezkoušejte ji násilím odstranit. Vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a že je zbraň bezpečně vybitá.1.
Instalace:2.

Odstraňte starou rukojeť, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou rukojeť SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je rukojeť pevně a správně upevněna.

Použití:3.
Při používání rukojeti dbejte na bezpečnostní pokyny uvedené výše.
Rukojeť používejte k rychlému a efektivnímu odstranění zadržených nábojů.
Po použití rukojeti zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu. Zvažte možnosti recyklace.
Pokud si nejste jisti, jak správně produkt zlikvidovat, obraťte se na místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali rukojeť SHOTGUN SPEED BOLT HANDLE NORDIC COMPONENTS. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.
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